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Por cinco perros ó raes 
tés A.TROID3 tod o cano, 
e sin sair d' a lareira 

calquen mamarracho 

BETANZOS 27 DE _XA.NEIR1 1,E 1887. A.NTROIDÁD4 15. 

que, con disfraz fai un ho rno  

e sin él é un estropaxo, 
lle sacarás a carántula 	 
si afroxas antes os cartos. 

TIUNG.kLLADA PRA TODOL-OS XUEVES DE TODOL-AS SEMAS DE TODOL-OS ANOS. —AMEN 

Siñor direutor d' O ANTROIDO 

Sonsa 26 de Xaneiro de 1887, 

Men ,,,napadre e parente, pol-os abellós: 
Folgome de que vostede é man.' a compaña non 

elan In novecil. Por acó inda ben, soasmentes que 
fai une (lías Ti' ando eibado d' o xuncras d'o frato, e 
por mais unto vello que lle arrimo soméllame que vai 
de peor. Coladas d.' as mocedás que andan n-o lombo 

a,  os anos; e xea n ron mona. 
Ademirado quede,i, abofellas, cc-a leutura d' os dá 

-rafos que me tiouxo ó últemo niunaro d' o sen. .teN-
Tuoieo, escomeuzando pol-o pirmeiro, qu' se titila  

d' a emigración" e rematando poi-o derradeiro 
que copeo ()litro dc o semanario doente, (Dios m'o 

perdoeJ Les 3.1-arilías. 
Pense contestal-ó pirmeiro cando esté esgabexado 

de todo. Pabarei por riba d' os coritos algo demais co-
lorados que lle Eiguen l pra enfuciñar n-o que respecta 

arrutes 	semanario dito falando d'o baile d'o 

alarnosunlia ouspifiada, e vamos 6' tito, 
Pirmeiramentest todt brome ben adttead o, sea aris- 

tócrata on dencrata, ort memo Xudas par;:do, cundo 
ehegr,a 	siñora OLi s iio lte sla, seo. ¡l' un baile, 

111,;,,car, ,  ,n non, xa sea nun ti,H)-,, 0 pos' ane-

e+ bien ti  t< onid.ol  faino c-o sw.n.bre'jre n-a man e sin 

cobrirse ra,n1 .(1a ,. parola 00-Z4a, 
é(le? 	lt acer este precent o eo.as enmascaradas, 

poi Tic 	e,, -,..onecs non se trata a' persc.nalid& d‘ a 
tapada, senon d'o desfraz, Mais si a tapada ou tapa- 
das se dan á conocer privadamente, quedan n-o mes- 
me caso que ,  si estivesen descobertas, pr' o qu' as 

conoce. 
E si o tal precento xeneeal, e conserva a sus 

forre 1 	d.z, nde as tesos 	 vabnral 

vt 	1:.‘logar, ¿ebat, .„(\:( 	 : 

N'une 	 sociedCIA 
.modas 	.1.--lezaú.z.e t.' ,. 

á 1U.O 'i velas que W13.03). 

	

tiyilizaz"ws, 	nt--t-:+x-ad.o,, so,  

lasmentes pode ser desculpado 	carrexon d' os 

sacos. 
Pro ainda hay mais. O decir, que si o mozo estaba 

coleerto n-o dito baile conversando con unha sinorita, -7 
era porque non se beilaba o aristocrático rigodon u' 
aquel baile de boton flaco, é verdadeiramente fátuo. 
E un insulto embozado qu' o sea autor lanza sobre 
as persoas qu' asisten os bailes d' o Liceo. Custión 

vella en poblachós pequenos, pro qu' é moy conve-
re) ,  9 O Ventilar 

Priscidindo xa de que n-os bailes de trangollada 
púbrica d' ese mesmo Madril que se cita béilase o ni- 
(i b

odon 7 
baile de vellos e de sinoras xa canas, correreime 

pol-o fondo ruin qu' a frase asconde. En. xunto; quixo 
dicil-o autor de tal orné°, que n-o Liceo baila a xente 
de pomo mais ou ménos, á plebe verbi gratia, e que 
por tanto non merece que co-éla se prautiqu' o pre-
ceuto de boa crianza espricado. E que n-o Circo huila 
a xente decente, a aristocracia, pollo por caso. 

Vamos á emitas, e supnico a gracia d' o men com. 
p„lre. e parente pol-os abellós, si son molesto, 

Cortamente que si s' asoma o peteiro pol-a porta 
d'o s,al n d'o Úirco Lin dio de baile, nótase, pol-o 
pronto rto eheiro Ti' á mollas agracta 

e aldea, 	 producido po.' a 	'V- ardt .  
o aire fax o el 	como d' 	derles, por estar 

aricT,1 	 nlentres 
aquel nr.(.ra-sa 	 nenas 

e garridas tcdas olas, 	xure, que par un 
tenc, alerf,a(1(- dende" d' a porta dita, nunca pescude'l 
blason algun T.' as distinuiso d'as non menos en-
cantadoras e feiticeiras que fan as delicias d'o baile 
d' o Liceo, 

As usabas, cora' as cabras, levan por timbres 
traseir: , s d' os sens cochos, nuera unha vara de 

fl.,ndo. do so. 
r,in, de 

1 ,7a t1,1  unha 



ANTROIDO 

amargosas bágoas; quén milla alcuza ele aceite c'unlia 
vela de sebo sobre fondo de pirnento; quién 

Si os abás resocitasen, e tal visen, chorarian de 
gozo ó mirar con` o sol d' a libertada babia,, vivificado 
tanto ingrato piollo. 

Queda probado que respeuto de cileíranias por ahí  
nos vamos todos. 

Supon° agora que o sinor orneador non se refiren 
á aristocracia d' o dirieiro; porque estonces podría, 
ocupar unha butaca d' o aristocrédico Circo, con mellar 
direito quizaes qu' o orneante, algun cortador , muy 
honrado por certo, que eu conozo. 

¿E de modales á custión? 
Xuro n-o meu ánemo qu' entro u' esta materia 

contra mina voluntade. Pro temes que defendernos 
cando tan malévolamente se esparexan cartas reticen-
cias que poden facultar a un forasteiro, por élas enga-
ñado, pra tomarse libertades que, si Circo pares-
cerian extránas, moito mais ó serian u-o Liceo. 

Razon ó canto. 
En ningunha socíedade de recreo, e cleixérnonos de 

aristocracias e democracias, pois, como queda inHca-
do, todos somos labradores e vecinos, en ningunha 
sociedade d' esa ciase está adimitido qu' os beilarís va-
yan alquilados pra beilar toda á noite c'unha sola xo-
tan. Dende o mesuro punto qu' eso socede, ese baile 
deixa de ter as condiciós qu' a dencencia exixe; e mol-
to mais, cando esas mesmas parexhias agarímanse n-o 
curro d' un sofá nos intermedios, co-as caras pegadi-
ñas com-a rulos, todo á vista, cencia e pacencia d' as 
mamás, d' os papás e d` o presidente d'a sociedade que 
consinte que se 11' espeten esas marmotas ás sino-

, rase esos gorros as caballeros, sin respeuto - lugar 
que se ocupa. Esto ten pasado, e por tradición sigue 
pasando, n-a sociedade Tertulia Circo de Betanzos. 

N-o Liceo Recreativo non se ven esas cousas. ¿Onda 
está, pois, a decencia? 

Non hay qu'enfadarse. As verdás non s' alcontra,n 
u-o perol de doña Quiteria: amargan sempre. Cenen 
os ellos e tráguenos, si é que ile querer poner romedio 
á un mal que xa val seudo vello e case case incm abre. 
Destiugámonos ia-houraboa, pro pol-aducacion nada 
mais; porqu' aquel qn' o ten, ben o corno. 

Men compadre e paren.te, pol-os abellós: xa sei que 
fan moi pesado, pro tomen s,ei que todo perdoa; 
porque sabe qu' os sexis deseos son -jefa min leises, 

,
que me farán sempre baixal-o lombo, pr' o que poida 
servilo. com.' é a mina voluntade. 

Tróquelle pront( o nonie o ANTROIDO , que ben o 

merece. E mande. 
Seu compadre e pa rente poleos abellós, 

.,kBELLÓN. 

CARTA D' OTJTRO MUNDO. 

Infeinzrs. zk, 26 de Xan 	 5887 d' 
Lusbei, 

Men amigo Darolol 	nanna 
pez arriendo e escriboehe 	 0,ue 

lidá topei aqui pro, darche noti 
Xa che oye dicir todo adira ratio 

n-oS Infernes1 

Si, amigo meu; aquí. estou corno tina que soceder, 
en ctraplemento certos principios sentados pol-a 
rosa emantisima nao a Irexia; principios qu' anida 
están en pe. . por mais qu' a civilizacion, que despexa 
todel-os caminos, xa debera franquear un poco mais 
o o Ceo. 

Ben sabes, amigo Bartol), que sin ser o que se 
chama, un fanática, cumpria c-os deberes qn' os cie-
gos me imponian. Bon pai de familia, honrado, tra-
bailador, caritativo, nunca o dilleiro alleo se me pe-
gara ás mans á pes r de ser español e non tiña unha 
falta que botarme n-a cara. A enfermedá de que mo-
rrin, tí ben a sabes, era d' esas que producen os mais 
grandes doorcs. Sufrina con -nacencia, pro xa, ben con-
fesado e ben comulgado (como quen di, ben comido e 
ben bebido), o door fixome dicir unha palabrota cl‘ 
esas qu' están condenadas pol-a relixion que profesa-
das a maoria d'os españoles, con intervencion d'o go-
Perno e detrimento d'o bolso. 

¡Quén tal dixo! O demo qn' estaba ós pés d'a miria 
cama tirándose d'os cornos doente porqu' eu salvaba-
me, frotouse as mans de oontento e sonrrieusepomo 
quen di: este xa caen. 

E así Poi. Dende estonces lle pertenecin en coreo 
e y-alma. ¡Cousas d'a relixon! Si eu fora mudo á estas 
houras estou n-o céo. 

Un momento derapois d' haber esboirado aquela 
palabrota, estaba de viax' entre media duda de demos 
bermellos e negros que me levaron ás reborcalladas 
hastra dar n-as caldeiras de Pedro Boteiro que, como 
sabrás, están n-o interior d'a terca pol-o d' agora e 
mentras a concia non lle suba os alquileres. 

Chegamos, e recibeunos un demo moi feo, quen 
nos fixo os honores d'a casa, porque non quita o ser 
demo pra ser cortés, e que dempoi s  espetarme un 
tenedor salvo á parte, votoume n-a segunda caldeira. 

¡Ay, meu amigo, ocié baño! Cain,n-un mar d' aceite 
fervendo; pro éramos tantos os qu' ali estábamos qu` 
antes do que me cedesen o men sitio, apabullei an 
obispo, qn' alá cando estaba n-a -berra habia feito e 
desfeito moitos conventos de monxas. Pedirdle perdon 
e contestomne e-un belliseo que me fixo unha, roncha. 
En non me queixei, porqu' aquel door era un confite 

veira d'o ene me preducia o aceite fervendo. 
En creo qu' á forza de millens de sigros acostum-

brarém.onos á vivir aqui, porque ¿á 	
non s, 5fai 

o home? 
O mais doente pra nos de no-

ticias d'o e:, o, Por carta que me chocoa bcstan te o 
qui. ?aduno rne dixo n-ontronte ¿Acordaste de don 
lineas, aquel usnreiro veoirro nono habla roubado 
á toda elás de persoas, e cine matou de fame os seas 
filias e enveneno-a á sua mulles? Pois estache n-o céo. 
A hora d'a morte fixo nnha boa confesion, e agora 
anda paseándose con linteles e serafis pol-as nubes> 
Fai ti comparan° "1 e en e dime si non me 
fbra menor fúcar o '],ce den Cecas e porierrno a  hor, 
reaten por monLería, rripmt, 

hour,1 ,t_e¿.' Inca: 1;e, 
acosas 

d'o Sel, 

rán do 
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MALES D' A EMIGRACION. 

O ANTROIDO 

es 
ore 
tra 

e pe 
nah 
mo 
mai 
con 
do 
a d 
esa 
go 

ta canto atopan á man. Todos queren tér razon; 
dos son os verdadeiros, os lixitimos. 
Aquí témos tamen as nasas manifestaciós. Ágora 

Cátase de facer unha solicitú á S. M. Satanás pirmei-
.. e últemo, pidindolle que nos leve á caldeira ende 
cien as monxas, porque, como din alguns curas que 
on cabecillas, esta vida maldit' o caíste que tén: 

ais sacristán son os encargados de reo:eller firmas. 
Onte falei c-un probe por quen n-a terca están di-
do misas á barullo, creendo que s' acopa n-o pur-
torio. Porqu' o qu'él di, ese diñeiro estivera mellor 

gapreyado en preitos ou en petroleo. 
Preparamos unha gran solenidá pr' o dia en que 

ella o cura Santa Cruz, á quen agardan moitos co-
elixonarios seus. ¡Qué dia pr' os calristasi 
Poi-o demais, e salvo o chamusque° e os belliscos 
s tenazas, vámol-andando. Ainda ten.° que dar gra-

sas porque non me mankron ó purgatorio, d' onde, 
o non ten.° cartos, non 'salia, nunca. 
Acaba de chegar un condanaclo que, com' en, na-

ea con mala estrela. Doull' a corazoada de meterse 
salvar dous nenes que s' estaban afogando, e pere-

ce-Mes n-a demanda. Esto pouco era, pro ¿y-o 
orre,r sin confesión.? Aqui está o busilis. O caritativo 
lvader, _así com' o maor d' os nenos que -birla xa sete 

as, ,_;liegaron ó Inferno. O entro neno, corno non 
a mais que circo anos, non se condanon, e foí ó 
o. Si á sua na,i se lle ocurre parilo dous anos antes 
oc fuxe el d' o chamuscon. 

D' estes casos hay aquí á millons. 
Pro vexo qu' a pruma se me vai queimando n-a 
ta, e así outro dia m' esprícarei mais, concruindo 
e por en.cargarche moito que cande vayas á morrer 

u te esquenzas de facer unha boa confesion. 
Sin cutre particular, tau amigo. 

aux 

H. 
rrombada a roupa y-os papeles pro viaxe, non lie faltaba 

la que darlle a despedida á dona d' o seu corazon. Dous dias 
s de sair prc o porto, y-á tempo qu' o sol iba agachándose 

el' os montes, tomou o camino en direuelbn á, casa de 
que xa o agardaba. Chegeu; rairouna co -a cintura e non se 

eveu a dicirile palabras 
a sabia o ouxeto d` a vesita e tamponen 
a gorra teniendo descubrir a areincibn que se 
rompen:lo b silencio, clixolle; 
Algo che pasa, Mingos, canelo vés tan triste; ti  que S011 

Zas para nihil... 
E verdad°, 	hastra fai pouco tempo, verte e sentir 

la afervelloarme n-a sangre, todo era un. 
Y-agora por qué non? 
Agoraha 

ea pudo seguir 
ea - o que pensas. 

tulen rad a , 

(locho ybodecos--Ins' 
.,. 	o 

Z>) 

ii. con voo mal segura 
nantes quemo quo me 

acaba d' 	ves. 
Non te apures, que nunca e tarde pra sorrir; en levo pena-

do moito istis dias cavilando en que non tel de ver por algun 
tempo. 

—Inda atinas n-aqueloi...—respondeu colléndolle a man 4 
mirándoo con tenrara coma si quixese apartar un pensamento 
d' a ene cabeza—¿inda pensas deixar o eido por ir á terras de Lo-

ra? nan meta amante, non-o fagas, eiqui naceron os nosos pais, 

eiq 	:-amos /lbs, y-eiqui debemos morros.; estes sitios que vi- 
ran os nosos amores, onda pasamos horas tan risoilas, xa, non 
che agradan, queres trocalo por nutro que non sabes como é; 
guares; fuxir... e deixarme soilal... 

Rasilla qu' hastra estonces pasara mil angustias pra conter-, 
se, rompen a chorar, mentras Mingos co-as bágoas n-os ollos 
responclialle: 

—Non chores, meu sol, si me estimas; non te entregues b sen-
timento si en algo apreceas a mida vida qu' é toda tua; marcha-
rei, mais e pra que á volta poida levarte a eirexa e chamarte 
dempois mida muller; n-aldea nunca xuntarei cartos pr' a casi-
da, ti ben ves que non-os hay, ¿perdbasme que me vaya? 

Unlia mirada de cariño e pesar foi a remposta. 
—F ala, ineu regalo; qu' os teus beizos digan que si; y-anque 

as 6-franjas topen agarimo n-a mirla y-alma cardo esté lonx e 
 d‘ a tua veira, b ménos terei o consolo de que non me gardas 

xenreíra. 
A moza sospirou. 
--Dimo—insistin o rapas bicandoll' a man que tiña anime-

assuas—pol-a Yirxe d' o Cárme eh' o pido. 
—Qué desexas de min si miro que cantas pormesas me tiñas 

feitas van a trocarse en fume? non che basta o que padezo? 
da pertendes que manifeste que estou contenta con que te va-
yas e me dei mes!... Por Dios non m-o repitas,- ti eres libre, e si 
nada, che importa unha muller que tivo a disgracia de crérte 
tal i que guerras. 

—Moito meafrixes, pro xa non ten remédeo; pasado mallan 
sai o barco, adios mina ruliiia; en non tes' esquencerei mentras 
viva; irá sempre a tua imáxe n-o meu corazon pra que me dea 
alento n-os traballos, e legria u-os pesares ¡adios!... qu' o ceo te 
garde. 

E mirándoa tensamente soparouse d' ela sin escoitar rem-
posta. 

Rosa queden coma unha estauta, sin tér cuernos pra cha-
malo, hastra que se perdeu n-as revoltas d' o camino. 

ccluirá,) 

FARSAS E TRANGALLADAS 

les, a Loba, Ileigaie 
ladr&,3 	7y.wendis¿'0,9, 

t'ido espexariza de chegAr algun 
d'o pais, ben seguro que non 

si.onberan andado á que salta -pc-r trampas e barran-
cas, espacios á querbar pol-a noz d'o p-eseozo, sinon 

que canal) tiveran a cobizada carteira, collerian troi-
tas á bragas enzutas , 

Que lles facia falla dirieiro porque gastaban mais 
d'o que debían, bó ramedio: facer unha recolleita d'a 

11,. I de prata e olio qtle tivera, por exempro)  
volvei. aoutkür aiimentándolle raez. 

c-¿.) Dret¿Jste ,  de 	as transacicl,s d o comer- 

realiza 



O ANTROIDO. 

se á mandar que "tanto capital que tén un cibdadano 
calquera en tales ou cales moédas, quede redocido ás 
tres coartas partes", si non acopa ocasión de canxea-
lo á tempo ou emprealo en tabaco ou papel sellado. 

Xa o sabedes: dende o dia 10 de Marzo próusimo 
o que taña 20.000 reás en pesos duros, si se descoida, 
non tén mais que 15.000; conqu' así dádeme a dife-
rencia, qu' eu m` as arregrarei c-o Estado. 

Co-a moéda de cobre ou bronce acuñada antes d'o 
ano 68 Lamen reza o Real-dacreto, pro esta si ben 
nacesario unificala, tampouco se perde n-álo pois cada 
20 reás d'a valla pesa 24 ou 26 en cás grandes ou pe-
guanos. 

N-este momento taño á vista unha solicitú firma-
da por 146 prencipáes contribuentes de Betanzos pí-
dindo o restablecemento d'o tribunal d'a Inquisición. 

Non hay qu' asustarse, amabres suscritores d' O 
ANTROIDO,: leva a fecha d' o ano 1814, vai dirixida á 
Fernando o Deseado, aquél d'a naris longa á forza 
d' estirala pra oler a sangre d' os liberales, e ven in-
serta n-un númaro d' a Estafeta de Santiago, preódeco 
que debeu ser abó d' entro que todos conecemos. 

Busquei n-aquela istancia un apellido, 
e viña retrocado ou s' esquencera; 
en lía ou solfeaba, Q D si do, 
e esquirbiran n-a lista: Q D se da. 

A carta farmacia d' esta poblacion levaron algun 
Tiño de Valdeorras, comprado n-un establecemento 
que non se cita, pra analizalo, resultando d'o anális 
qu' non era tal virto sinon unha composicion d'as que 
fan os tintoreiros, item mais, un pouco d' alcohol pra 
darlle forza. 

Como a saude púbrica non val un pitillo pra os 
axotistas, ás autoridás locales corresponde velar por 
ela; e á este fin o señor alcalde debía dispoñer o re- 
conocemento d'os viries que se venden pobo, im-
portando correutivos á aquelas persoas que por an-
char a llalla non tañen roparo en envenenar pomo 
penco ás consumidores, 

Que si alguen lle chama vilo4, 

será por dicir: chegon 
Riveiro, sin ser d'o Miño; 
Castilla, por un camino 

C 	',1a non cruzo x. 

Dinnos, sin que póidamos afirmal-a noticia, 
tres inxenios d' esta localidá puxeron en apertura 
seas maxís co-ánemo de facer un despropóseto pr 
antroido (non o preódeco). 

Según noticias está bastante adiantad' o trabal 
y-eso qu.' alguns d' éles son bastante perguiceiros; p 
así e todo, é seguro qu' o dia d'a cinza estrenar 
con éusito e proporcionarálle unha boa entrada á 
ciadá Liceo Recreativo que logrará esté animado co 
nunca o baile d' aquela noite. 

Témos entendido qu' antusiasta sociedá d'o Lice 
sin roparar en gastos, pensa facer ó noso tocayo 
antroido un manífico enterro, en canto papexe o derr 
deiro ay, e se lle vaya co-él o últemo folgo. 

IMP. DE A. AMENEDO PONTE. 

Soportás d'o Campo, 7 

TEODORO D'O CAMP 
—Segunda Calexa.— 

UNHA GRAN PARTIDA DE VIÑO NOVO 

DE TORO, SUPERIOR 

eaclelas pequenas neto 
—e por maór á 36 reás a cántara. — 

Valcleorras á real. 

XESOA DO SEO NE 
Soeesor de Farruco Peres.---Duatrave,  , 

71.111101ifia 	  

CO ponsGRAFOI  
,etratos á reall Alá ven en á que saque 
la 	r%tro d'a m'AA 'w,rá -earatton 

Pár fin e, como era 	esperar, ó paso que sempre 
levan, un coche atropellen n-a Ponte-Vella,.... nada 
mais qu' un farol, por hoxe, qu' outro dia será un no-
no en unha persoa maor. 

Un xuxeto qu' iba n-o interior d-o vihiculo vense 
precisado á deterse tod' o tempo qu' a autoridá, en uso 
d' as suas atribuciós, creo nacesario pra pidir a res-
ponsabilidá á (luan a tivera, á pesar d• a imunidá 
d' o tal señor, que por corto tivo arranques de moitos 
fumes o antr' eles o de pegar 80 refts impo:stos de 

cendutor vol -o despedeuto. 
IBén pol-o señor alcalde, e bravo uel-o vía -

~baso! 

Serioras e seriores,, nenos„ nenas, 
os que queiran calzado bó e xeitoso 
qu' hastra n-o andar á un coro fal garLoso 
faise aquí por millares ou docenas. 

A barato e primor ninguen lle gana 
e á fino cando vai tomar medidas, 
e as qu' as toma unha ves, agradecidas 
son pra vitam eternam parroquianas, 
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